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Nouvelle convention nationale entre les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et de soins, les centres de soins de jour et les organismes assureurs (MRPA-MRS-CSJ/2006)
Madame,

Mademoiselle,

Monsieur,

Une nouvelle convention nationale a été négociée par les représentants des organisations représentatives des maisons de repos et de soins, des maisons de repos pour personnes âgées, des centres de soins de jour et des organismes assureurs le 13 décembre 2005 (Annexe II).
La nouvelle convention conserve toutes les dispositions des conventions précédentes (MRPA, MRS et CSJ), qui ont été fusionnées par souci de simplification et d’uniformisation.
Cette convention entre en vigueur le 1er janvier 2006 et expire le 31 décembre 2007.
La commission de convention espère réaliser dans ce délai un certain nombre de projets, repris dans le préambule de la convention.

Adhésion à la convention
Si vous avez adhéré à la précédente convention, votre adhésion vaut pour cette nouvelle convention, sauf déclaration écrite contraire de votre part dans les trente jours suivant la date de la présente circulaire.
Nous vous rappelons que, suivant l’article 34 de l’arrêté ministériel du 6 novembre 2003, si une maison de repos pour personnes âgées n’adhère pas à la convention, le montant de l’allocation, complète ou partielle, due à cette institution ou à l’institution dont elle constitue une partie intégrante, est diminué de 25%.
Si vous n'avez pas encore adhéré à la convention nationale, je vous invite à le faire en nous renvoyant la formule d'adhésion MRPA-MRS-CSJ/2006 jointe au présent document (Annexe III), dûment complétée et signée.

Informations pratiques
Vous trouverez ci-joint (annexe I) quelques informations pratiques qui faciliteront vos contacts avec mon administration.

Je vous remercie pour la collaboration que vous apportez au système d'assurance soins de santé et vous prie d'agréer, Madame, Mademoiselle, Monsieur, l'expression de mes sentiments distingués.

Le Fonctionnaire dirigeant,

           H. De Ridder,

        Directeur général.

ANNEXE I

INFORMATIONS PRATIQUES

Correspondance

Notre adresse
:
INAMI

Service des soins de santé


Section Etablissements de soins


Avenue de Tervuren 211


1150 BRUXELLES


Votre numéro d'agrément
:
à mentionner dans toute correspondance


Votre numéro de téléphone
:
à mentionner éventuellement

Accueil

Téléphonique
:
(02) 739 78 35, de 9 à 12 heures


FAX
:
(02) 739 73 52


e-mail
:
MRPA.MRS@inami.fgov.be 

En nos bureaux
:
de 9 à 12 heures, ou sur rendez-vous


avenue de Tervuren 211 (3e étage) – 1150 BRUXELLES


A communiquer obligatoirement par écrit
:


changement d'adresse, adhésion à la convention.


M.R.P.A.-M.R.S.-C.S.J./2006

	
Institut national d'assurance


maladie-invalidité


Service des soins


de santé

	Avenue de Tervuren 211
1150 Bruxelles
( 02/739 78 35


CONVENTION ENTRE LES MAISONS DE REPOS POUR PERSONNES AGEES,

LES MAISONS DE REPOS ET DE SOINS, LES CENTRES DE SOINS DE JOUR

ET LES ORGANISMES ASSUREURS

______________________
Lors de la réunion de la Commission de convention entre les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et de soins, les centres de soins de jour et les organismes assureurs du 13 décembre 2005, sous la présidence de Monsieur Daniel CRABBE, Conseiller général, délégué à cette fin par Monsieur Henri DE RIDDER, Fonctionnaire dirigeant du Service des soins de santé, il a été convenu ce qui suit entre :

d'une part,


(
les organismes assureurs;

d'autre part,


(
le «Verbond der verzorgingsinstellingen»;


(
la Fédération des institutions hospitalières de Wallonie;


(
l'Association des établissements publics de soins;


(
l'Union des villes et communes belges;


(
la Fédération des maisons de repos privées de Belgique.

PREAMBULE

La Commission de conventions a conclu la présente convention aux conditions suivantes.

1. Evaluation du systeme de financement

Une évaluation du système de financement appliqué depuis janvier 2004 a été prévue. 

La Commission demande à être en possession au cours du premier trimestre 2006 des données permettant de la réaliser.

2. Logopédie

Les prestations de logopédie sont couvertes par l'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière. Ces prestations se sont considérablement développées et améliorées au cours des dernières années. Néanmoins, il n'y a pas eu, en parallèle, une adaptation de la couverture financière pour ces soins en maison de repos. 

La Commission fera des propositions pour adapter la couverture financière de ces soins à leur évolution sur base d'éléments statistiques fournis par le Service.

3. mr - Kinésithérapie

La Commission fera une proposition afin que les prestations de kinésithérapie soient couvertes au sein d'une équipe pluridisciplinaire par l'intervention pour soins et assistance dans la vie journalière en maison de repos.

La mise en œuvre de la proposition sera conditionnée par l'existence de moyens suffisants pour son financement.

4. Renforcement de la norme pour les patients dements

Un groupe de travail de démence a déjà commencé ses travaux en 1995. La conclusion n° 8 de l'étude Qualidem est la suivante:

"Les soins aux personnes démentes nécessitent plus de temps. Ils sont plus coûteux et imposent des charges plus lourdes que les soins aux personnes non démentes tant pour les aidants familiaux que pour les prestataires professionnels".

Le même rapport indique également que: "le besoin de surveillance est plus grand chez les sujets institutionnalisés que chez ceux résidant à domicile. […] Le besoin de surveillance est significativement plus important dans le groupe des sujets déments que dans les groupes de contrôle".

La présence de  patients déments implique une charge de travail spécifique.

Sur base des conclusions de l'étude Qualidem, la Commission fera une proposition pour rencontrer ce problème au plus tard en juin 2006.

5. Soins palliatifs

A l'heure actuelle, seule la formation en soins palliatifs fait l'objet d'une intervention de l'INAMI. Il existe un écart important entre les moyens prévus pour les soins à domicile et ceux en MR ou MRS. Les discriminations au niveau du patient doivent disparaître.

La Commission de conventions fera une proposition en vue d'une couverture plus complète de ces soins.

6. Maladies nosocomiales

Des recommandations ont été formulées pour prévenir la MRSA en maison de repos et de soins. Un groupe de travail fédéral est chargé de formuler des propositions pour une politique de prise en charge efficace des problèmes liés au MRSA et de l'hygiène en général dans les maisons de repos et les maisons de repos et de soins.

Sur base de ces recommandations, la Commission fera une proposition afin d’assurer la couverture financière des procédures et du matériel pour répondre à la problématique. 

7. Nouvel instrument d'évaluation

L’Etat fédéral, les Communautés et Régions ont l'intention d’instaurer un outil d’évaluation uniforme. Le protocole n° 3 prévoit que maximum 1 % du nombre total des équivalents MRS pourrait être reconverti au plus tôt à partir du 1er octobre 2007 dans un budget pour une rémunération spécifique de l’évaluation
.

Une équipe de recherche "Interface" a conclu en faveur de l’outil RAI. Une étude de faisabilité a été commandée.

Sans préjuger de celle-ci, la Commission constate le caractère fort détaillé de l’outil.

Elle demande dès lors d'être associée sans délai à l'étude de faisabilité en tant que partenaire à part entière. 

8. PROTOCOLE N° 3

La Commission de conventions doit être associée à la concrétisation des éléments du protocole n° 3 qui touchent à l'organisation et au financement des formes de prise en charge alternatives.

9. FACTURATION SUR SUPPORT ELECTRONIQUE
Dans le courant du premier trimestre 2006, un groupe de travail sera constitué, qui évaluera les possibilités et les modalités concrètes d’une facturation sur support électronique, ainsi que la force probante juridique d’un tel mode de facturation. Ce groupe de travail communi​quera ses décisions au plus tard le 31 mai 2006 à la Commission de conventions. La Commission se prononcera au plus tard le 30 juin 2006 sur la nécessité ou non de conclure un avenant à la présente convention.

OBJET

Article 1er.
La présente convention définit, en ce qui concerne l'intervention de l'assurance pour les prestations visées à l'article 34, 11° et 12( de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, et les modalités de son paiement, les rapports entre, d'une part, les institutions visées à l'article 34, 11° et 12( (à l’exception des maisons de soins psychiatriques) et, d'autre part, les bénéficiaires de l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, ainsi que les rapports entre ces institutions et les organismes assureurs.

Les institutions visées à l'article 34, 11° et 12( de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée (à l’exception des maisons de soins psychiatriques) sont appelées «les institutions» dans la présente convention.

La Commission de convention entre les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et de soins, les centres de soins de jour et les organismes assureurs est appelée « la Commission » dans la présente convention.

DISPOSITIONS PARTICULIERES

A. Maisons de repos pour personnes âgées et maisons de repos et de soins

Article 2.
§ 1er. L'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière est celle prévue à l'article 37, § 12 de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée, couvrant le paquet de soins visés à l'article 147 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

§ 2. L'intervention visée au § 1er couvre :

1(
les soins dispensés par les praticiens de l'art infirmier ;

2(
les prestations de logopédie effectuées par les dispensateurs de soins qualifiés à cet effet ;

3(
l'assistance dans les actes de la vie journalière et tout acte de réactivation et intégration sociale y compris l'ergothérapie ;

4(
le matériel de soins, comprenant les produits dont la liste a été établie par le Comité de l’assurance soins de santé sur proposition de la Commission ;

5°
la formation et la sensibilisation du personnel aux soins palliatifs dans les institutions qui comportent une section bénéficiant d’un agrément spécial « maison de repos et de soins » et dans les maisons de repos pour personnes âgées qui comptent, par rapport au nombre total de lits agréés, 40 % ou plus de patients classés dans les catégories de dépendance B et C et qui hébergent en outre au moins 25 patients classés dans les catégories de dépendance B et C ;

6°
une intervention partielle dans le coût et la gestion des données ;

7°
une intervention destinée à encourager l’utilisation de moyens de soins supplémentaires.

Dans les maisons de repos et de soins s’y ajoutent :

8(
les prestations de kinésithérapie effectuées par les dispensateurs de soins qualifiés à cet effet ;

9°
les missions du médecin coordinateur et conseiller ;

10°
le complément fonctionnel pour l’infirmière en chef ;

11°
dans les maisons de repos et de soins reprises à l’annexe 3 du protocole du 24 mai 2004, conclu entre le Gouvernement fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution, concernant la politique de santé à mener à l’égard des patients en état végétatif persistant : une intervention destinée à financer des investissements en gros matériel de soins, dont la liste est établie par le Comité de l’assurance soins de santé sur proposition de la Commission.

§ 3. Le paiement de l'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière est dû pour chaque journée d'hébergement comprenant au moins une nuit, c'est-à-dire une admission qui commence avant minuit et se termine après 8 heures le lendemain.

Sont comptés ensemble pour une seule journée d'hébergement, le jour d'entrée et le jour de sortie sauf dans les cas où les conditions suivantes sont réalisées conjointement : admission du bénéficiaire avant 12 heures le jour de son entrée et départ du bénéficiaire après 14 heures le jour de sa sortie.

Toutefois, si un bénéficiaire décède le jour même de son admission, le paiement de l'intervention est dû.

§ 4. Le paiement de l'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière n'est pas dû en cas d'absence temporaire du bénéficiaire de l'institution.

§ 5. Des séjours de vacances collectifs organisés et dirigés par les institutions et sous la responsabilité de celles-ci peuvent être octroyés aux bénéficiaires hébergés dans les institutions. Les institutions portent en compte aux organismes assureurs le montant prévu au § 3. Le nombre de jours accordé dans le cadre des séjours de vacances collectifs est de quatorze jours par année civile.

Les institutions doivent communiquer aux organismes assureurs, deux semaines avant le début du séjour de vacances, les noms des participants ainsi que les dates, la durée et le lieu de ces séjours.

La notification aux organismes assureurs du séjour de vacances doit se faire à l'aide du document établi par le Comité de l'assurance soins de santé sur proposition de la Commission.

§ 6. L'octroi de l'intervention visée au § 1er empêche pour le bénéficiaire concerné toute inter​vention particulière de l'assurance soins de santé dans le coût des prestations visées au § 2.

B. Centres de soins de jour

Article 3.
§ 1er. L'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière est celle prévue à l'article 37, § 12 de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée, couvrant le paquet de soins visés à l'article 147 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

§ 2. L'intervention visée au § 1er couvre :

1(
les soins dispensés par les praticiens de l'art infirmier;

2(
les prestations de kinésithérapie effectuées par les dispensateurs de soins qualifiés à cet effet;

3(
les prestations de logopédie effectuées par les dispensateurs de soins qualifiés à cet effet;

4(
l'assistance dans les actes de la vie journalière et tout acte de réactivation, rééducation fonctionnelle et intégration sociale, y compris l'ergothérapie;

5(
le matériel de soins, comprenant les produits dont la liste a été établie par le Comité de l’assurance soins de santé sur proposition de la Commission.

§ 3. Le paiement de l'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière est dû pour chaque journée d'hébergement comprenant au moins six heures. L'admission doit avoir lieu au plus tard à 12 heures.

Toutefois, si un bénéficiaire décède ou doit être hospitalisé lors d'une journée d'hébergement, le paiement de l'intervention est dû.

§ 4. Pour pouvoir bénéficier de l'intervention de l'assurance soins de santé visée au § 1er, les centres de soins de jour doivent tenir un registre de présence comportant, pour chaque jour d'ouverture, le nom des bénéficiaires admis, l'heure de leur entrée et celle de leur sortie.  Ce registre doit être clôturé chaque jour à 13 heures en ce qui concerne le nombre de bénéficiaires admis et l'heure de leur entrée, et complété en fin de journée pour l'heure de leur sortie.

Ces registres de présence ne peuvent comporter de feuilles volantes ni des passages en blanc, des ratures ou des surcharges.  Ils doivent pouvoir être consultés à tout moment, soit par les médecins-conseils ou par les auxiliaires paramédicaux délégués par eux en application de l'article 153, alinéa 4, de la loi coordonnée précitée, soit par les fonctionnaires de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité, et doivent être conservés dans l'institution pendant une période de 5 ans après leur clôture.

§ 5. L'octroi de l'intervention empêche pour le bénéficiaire concerné toute intervention de l'assurance soins de santé dans le coût des prestations visées au § 2 pendant les heures durant lesquelles il est hébergé dans un centre de soins de jour.

§ 6. Un patient qui réside dans une maison de repos et de soins ou une maison de repos pour personnes âgées, bénéficiant ou non d'une intervention de l'assurance soins de santé, ne peut prétendre à l'intervention visée au § 1er dans un centre de soins de jour.
DISPOSITIONS COMMUNES

Article 4.
§ 1er. La demande d'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière, ainsi que la demande de prolongation et la notification de fin d'hébergement doivent être adressées à l'organisme assureur selon les dispositions des articles 152, § 3 et 153, § 2, ou 153bis, § 1er, de l'arrêté royal du 3 juillet 1996 précité, et des articles 15 ou 16 du règlement portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

§ 2. Le paiement de l'intervention est subordonné à un engagement de paiement par l’organisme assureur, conformément aux dispositions de l'article 153, § 2, ou 153bis, § 2, de l'arrêté royal du 3 juillet 1996 précité.

Article 5.
§ 1er. L'organisme assureur s'engage à payer directement à l'institution l'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière, conformément aux dispositions légales et réglementaires en la matière.

§ 2. A cet effet, l'institution établit, par bénéficiaire et par trimestre civil, une note de frais individuelle, dont le modèle est fixé par le Comité de l'assurance soins de santé, sur proposition de la Commission.

Ladite note de frais individuelle est accompagnée d'une note de frais récapitulative, dont le modèle est également fixé par le Comité de l'assurance susvisé, sur proposition de la Commission.

§ 3. Les notes de frais individuelles sont établies au moins en deux exemplaires dont l'un est envoyé à l'organisme assureur et l'autre au bénéficiaire.

§ 4. Le montant des notes de frais présentées à l'organisme assureur est dû dès réception de celles-ci, sous réserve de rectifications ultérieures.

§ 5. Pour autant que les notes de frais trimestrielles soient introduites au plus tard le 20 du premier mois du trimestre civil suivant celui auquel elles se rapportent, l'organisme assureur verse à l'institution, moyennant introduction par cette dernière, à la même date, d'une note provisoire servant de note d'échéance, une somme égale à la moitié du montant des notes trimestrielles susvisées. L'organisme assureur en effectue le paiement au plus tard le 15 du deuxième mois du trimestre civil considéré. La somme ainsi versée est déduite du montant porté en compte sur les notes de frais immédiatement postérieures.

Cependant, pour le premier trimestre considéré à partir de l'adhésion de l'institution à la présente convention, si cette institution introduit au plus tard le 15 du deuxième mois de ce trimestre une note provisoire servant de note d'échéance, l'organisme assureur verse à l'institution, au plus tard le 1er du troisième mois, une somme égale à la moitié du montant de cette note provisoire.

En cas de non-paiement des notes de frais avant la fin du deuxième mois qui suit le mois de leur introduction, un intérêt moratoire est dû à partir du premier jour qui suit ce délai, sans mise en demeure; le taux de cet intérêt correspond au taux d'intérêt de la facilité de dépôt de la Banque centrale européenne, majoré de 1,75 %, fixé à la date d'expiration du délai de paiement. Ces intérêts de retard ne sont cependant pas dus si le retard est imputable au transfert tardif des avances mensuelles visées à l'article 202 de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée.

L'institution est tenue d'introduire ses notes de frais avant la fin du deuxième mois du trimestre civil qui suit celui auquel elles se rapportent pour que l'intérêt moratoire soit dû en cas de paiement tardif par les organismes assureurs.

§ 6. En cas de manquements répétés dans l'établissement et l'envoi des notes de frais, des demandes de prolongation, et des notifications d'entrée et de fin de séjour, l'organisme assureur en avise l'institution par lettre recommandée. Si l'institution n'a pas pris de mesure endéans les 30 jours pour remédier aux manquements constatés, l'organisme assureur en informe la Commission de convention, laquelle délibère sur les mesures à prendre.

Article 6.
L'institution s'engage à :

a)
fournir aux organismes assureurs les documents qui leur sont nécessaires au remboursement des frais facturés et au contrôle des dispositions légales, réglementaires ou conventionnelles en la matière ;

b)
permettre au Collège national des médecins-conseils, aux collèges locaux, aux médecins-conseils des organismes assureurs et aux médecins-inspecteurs du Service d’évaluation et de contrôle médicaux d'effectuer les visites qu'ils jugent utiles pour l'accomplissement de leur mission ;

c)
fournir à l'Institut national d'assurance maladie-invalidité les données statistiques déterminées par la Commission ;

d)
permettre aux membres de la Commission désignés par elle et aux fonctionnaires du Service des soins de santé, d'effectuer les visites et leur fournir les renseignements nécessaires afin qu'ils puissent contrôler les données qui, en exécution des arrêtés ministériels fixant l'intervention visée à l'article 37, § 12, de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée, pour les prestations visées à l'article 34, 11° et 12(, de la même loi, doivent être transmises à l'Institut national d'assurance maladie-invalidité par l'institution.


En aucun cas, la fourniture de ces renseignements ne peut comporter le déplacement de pièces nécessaires à l'exercice de cette mission de contrôle.

Article 7.
L'institution s'engage à ne réclamer, ni au bénéficiaire, ni à l'organisme assureur pour les prestations couvertes par l'intervention pour soins et assistance dans les actes de la vie journalière, aucun autre montant que celui visé à l'article 2 ou à l’article 3 de la présente convention. Il ne peut davantage être compris dans le prix de la journée d'hébergement de l'institution. 

Dans le prix de la journée d'hébergement sont compris au minimum et ne peuvent dès lors pas faire l'objet d'une facturation distincte :

1(
les frais de logement et/ou d'hôtellerie ;

2(
les alèses et l'entretien de la literie ;

L’éventuelle mise à la disposition, à l’intention des personnes qui ont des difficultés à se déplacer de manière autonome, de chaises roulantes (voiturettes manuelles standard), de béquilles ou de tribunes (cadres de marche adultes avec 4 appuis fixes ou avec 2 appuis fixes et 2 roues sans siège), ne peut pas être portée en compte séparément au bénéficiaire.

Le coût du matériel d'incontinence est soit compris dans le prix de la journée d'hébergement, soit porté en compte séparément au bénéficiaire. Toutefois, les institutions qui ont obtenu l'inclusion de ces coûts dans leur prix de la journée d'hébergement ne peuvent changer de système sans l'accord du Service public fédéral Economie, PME et Classes moyennes. L'option choisie est mentionnée dans la formule d'adhésion.

Lors de l'admission dans l'institution ainsi que lors de chaque modification de prix, le bénéficiaire ou sa famille doivent être informés de façon précise du prix de la journée d'hébergement et de tous les suppléments éventuels.

Toute adaptation du prix de journée d'hébergement dans l'institution devra être déclarée préalablement au Service public fédéral Economie, PME et Classes moyennes, conformé​ment à la réglementation en matière de prix.

Article 8.
La Commission intervient pour prévenir tout litige pouvant naître de l'application de la présente convention.

En cas d'infraction aux dispositions de la présente convention, l'institution ou l'organisme assureur est tenu de verser à l'Institut national d'assurance maladie-invalidité, à titre de clause pénale, une indemnité forfaitaire de 125 euros par infraction.

La Commission décide de l'application des clauses pénales.

Article 9.
L'institution est tenue de reproduire sur tous les documents destinés aux bénéficiaires et aux organismes assureurs le numéro d'immatriculation ou numéro d'enregistrement qui lui a été attribué par le Service des soins de santé de l'INAMI à la suite de son agrément ou de son enregistrement.

Article 10.
L'objectif budgétaire pour les interventions couvrant le paquet de soins visés à l'article 34, 12(, de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée, est fixé sur la base des dispositions légales et réglementaires en vigueur en la matière.

Conformément à l’article 51, § 2, de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée, les mécanismes de correction susceptibles d’entrer en action aussitôt qu’il est constaté que l’objectif annuel partiel est dépassé ou risque d’être dépassé sont les suivants :

-
les parties contractantes proposent, après analyse du dépassement ou du risque de dépassement, des mesures de corrections spécifiques qui tiennent compte des causes de ce dépassement ;

-
en l'absence de propositions de mesures sélectives ou en cas d'insuffisance desdites mesures, une réduction linéaire immédiate et automatique du montant de l'intervention visée à l'article 2 ou 3 est appliquée. La somme des pourcentages de réduction appliqués au cours d'une même année civile ne peut dépasser 5 % du montant susmentionné.

En cas de non application, constatée par le Conseil général dans le mois qui suit la date prévue d'entrée en vigueur des économies structurelles visées à l'article 40, § 1er, de la loi coordonnée le 14 juillet 1994 précitée ou de celles visées à l'article 18 de la même loi, une réduction automatique et immédiatement applicable du montant de l'intervention visée à l'article 2 ou 3 sera appliquée d'office, via une circulaire aux institutions et aux organismes assureurs, le premier jour du deuxième mois qui suit la date d'entrée en vigueur des économies visées.
La diminution éventuelle de l'intervention de l'assurance devra en tout cas s'accompagner de l'adaptation des normes de personnel requises auxquelles il convient de satisfaire pour pouvoir prétendre aux différentes interventions de l'assurance.

L'application des mesures de correction visées aux alinéas 2 et 3 ne peut être invoquée, ni par une des parties ayant conclu la convention, ni par le dispensateur individuel qui y adhère, pour dénoncer cette convention.

Article 11.
La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2006.

Elle est valable jusqu'au 31 décembre 2007 et n'est pas reconduite tacitement.
Article 12.

Par dérogation aux dispositions de l’article 11, cette convention peut être dénoncée avant le 1er novembre 2006 par lettre recommandée adressée au Service des Soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie–invalidité ; cette dénonciation doit être faite par au moins trois quarts des membres d’un des deux groupes représentés à la Commission de convention et dans ce cas, elle a pour effet d'annuler la convention à partir du 1er janvier 2007.

Article 13.
Par dérogation aux dispositions de l'article 11, l'adhésion à la présente convention par une institution nouvellement agréée ou par une institution ayant fait l'objet d'une reprise ou d'une fusion, produit ses effets à partir du premier jour du mois suivant celui de la notification au Service des soins de santé de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité de l'adhésion, par ladite institution, à la présente convention, sauf si cette adhésion a lieu dans les 30 jours suivant la réception, par l'institution, de la présente convention. Dans ce cas, l'adhésion produit ses effets à partir de la date de l'agrément, de la reprise ou de la fusion.

Fait à Bruxelles, le 13 décembre 2005.

	Pour les organismes assureurs :
	Pour les organisations représentatives des maisons de repos et de soins, des maisons de repos pour personnes âgées et des centres de soins de jour :


	N. BEUN

J.P. BRONCKAERS

F. FALEZ

V. HENNE

A. LECLERCQ

M. LOIX

G. MORREN
	C. DEJAER

V. FREDERICQ

A. HENREAUX

J.M. ROMBEAUX

I. VAN DER BREMPT

D. VANDEZANDE

T. WINDEY
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ANNEXEIII
FORMULE D'ADHESION

(  (
Le (la) soussigné(e) 
 (nom, prénom)

agissant au nom de l'institution 



 (dénomination) 
 (numéro d'agrément)

située 
(province ou région Bruxelles capitale)


 (rue + numéro)


 (numéro postal, commune)

agréée par le Ministre compétent : 


déclare avoir pris connaissance de la convention nationale entre les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et de soins, les centres de soins de jour et les organismes assureurs conclue le 13 décembre 2006, et y adhérer sans restriction.

Conformément aux dispositions de l'article 7 da la convention, je déclare que le coût du matériel d'incontinence sera facturé comme suit :

(
compris dans le prix de la journée d'hébergement (*)
(
porté en compte séparément au bénéficiaire (*)
Fait à 
, le 



Pour l’institution,


(nom et signature)































Cachet de l'institution








� Protocole n° 3, point 11 conclu entre le Gouvernement fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la Constitution concernant la politique de la santé à mener à l’égard des personnes âgées.


(*) Biffer la mention inutile.







W.U.1.06.02

Avenue de Tervueren 211 ( B - 1150 Bruxelles 

Tél. : 02 739 71 11 ( Fax : 02 739 72 91

Heures d'ouverture des bureaux : de 9 à 12 heures
. Possibilité de rendez-vous.


